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Kipicne

OJIEKTUBTI TIOHJEP KaTaJloTbl OKBITYJBIH KPEAUTTIK JKyheci OoMbIHIIA
KYPacCThIPbIIaAbl. OJIEKTUBTI TIOHJEP KaTajlorbl JKYMEJIICGHreH TaHaay OOoMbIHIIA
TIOHJIEP Ti31MiH YKOHE OJIapIbIH KbICKA CHUIIaTTaMachlH KapacThIPaIbl.

MarucTpaHT MaMaHIBIKTapJblH MIHAETTI KOMIIOHEHT/>)KOFapbl OKY OpPHBI
KOMIIOHCHTIHIH  TOHJEPIH MEHIepyMEH KaTap, YCHIHBUIBIII OTBIpFaH TaHIAy
OOWBIHIIIA TIOHIEP/I1 TAHIAIT aTybl THIC.

ONexTUBTI TOHAEPAl TaHjaayFa »daBaizep KeHec Oepeni. Maructpant
sABali3epMeH Oipiiece OTBHIPHIN, MArMCTPAHTTHIH JKEKE OKY JKOCHMAphlH KYpy YIIiH
MIOHJIEPTE KA3bUTY HBICAHBIH TOJITHIPAIIBI.

Kypmerri maructpant! bigiMm Oepy TpaeKTOPUSACHIHBIH OipTYTAaCThIFBIHBIH
oimacteipbutybl  Ci3fiH OoJialllakTa MaMaH pPETIHJE KOCIOM JallbIHIBIFBIHBI3IBIH
JeHreliHe BIKIa €TETIHIH €CTE€ CaKTaybIHbI3 KEPEK.

BBenenue

[Ipu kpenuTHONW  TEXHOJOTMU OOyueHUs pa3pabaTbiBaeTCsl  KaTajlor
ANIEKTUBHBIX JUCIUIUIMH, KOTOPBINA MpeACTaBIseT COOOW CHUCTEeMaTU3UPOBAHHBIM
NepeyeHb TUCUUIUIMH KOMIIOHEHTA 110 BEIOOPY U COAEPIKUT KPATKOE UX OIHCAHHUE.

Hapsay ¢ n3ydeHneM AMCHMIUIMH 00S3aTENbHOTO / BY30BCKOTO KOMIIOHEHTA,
MarucTpaHT JOJKEH BbIOPATh JIsl U3yYEHHUSI IUCUUILIIMHBI KOMIIOHEHTA 110 BBIOODY.

KoHcynbranmu no BeIOOPY 3JIEKTUBHBIX JUCUUIUIMH JIaeT 3/Baiizep. Bmecte ¢
HUM MarvcTpaHT 3arojHseT GopMy 3aluch Ha AUCHUIUIMHBL 1 coctaBienus UYII
(MHIUBHUIYATILHOTO YYEOHOTO TIJIaHa).

YBaxaemble MaructpaHTbl! BaXHO NOMHHUTB, YTO OT TOrO, HACKOJBKO
IpOayMaHHOW M 1enocTHOM Oyaer Bamma oOpa3zoBarenbHasi TPacKTOPHs, 3aBUCUT
ypoBeHb Bareit nmpodeccrnoHanbHOM MOATOTOBKU, KaK OYIyIEero CrenuanmcTa.

Introduction

At the credit technology of education the catalog of elective disciplines which
represents the systematized list of disciplines of a component by choice and contains
their brief description is developed.

Along with the study of the disciplines of the compulsory/university component,
a graduate student must choose to study the disciplines of the elective component.

Advising on the choice of elective disciplines gives the adviser. Together with
him a Master student fills in an enroliment form for disciplines for making up an IEP
(individual study plan).

Dear Master's students! It is important to remember that the level of your
professional preparation as a future specialist depends on how thought-out and
integral your educational pathway will be.



CemecTp 00iibIHIIA JJIEKTUBTI MIHAEpai OoJry /

PacnpenesieHue 3J1eKTHBHBIX JUCHMILUIMH MO ceMecTpaMm /

Distribution of elective courses by semester

Kpenutrep | Axanemus
CaHBbI / JIBIK
Kon-Bo Ke3eH/
[Tonniy aTaysl / HaumenoBanue aucrmuinabl /Course name KpeIuTOB/ Akan
Number of nepuo/
credits Academic
period
Korappl MEKTENTE MIETEN TIIiHAE OLTIM OepyaiH Ka3ipri METOI0IOTHSICHI / 4 1
CoBpeMeHHAasE METOI0JIOTHSI MHOS3BIYHOTO 00pa30BaHusl B BBICIIEH MIKOJIE /
Modern methodology of foreign languages teaching in Higher institutions
[Temarorukajiblk MEHEDKMEHTTIH Heri3aepi / OCHOBBI IEAaroruaeckoro 4 1
meHekMenTa / Fundamentals of Pedagogical Management
Hleren tin OuTiMiHIE ©3€KTi Mocenenepi / DyHaaMeHTaTbHbIE TPOOIEMBI 5 1
COBpPEMEHHOT0 3apy0exkHoro si3piko3HaHus / Fundamental problems of
modern foreign linguistics
KonTtekctyanibl 3epTTey aiicHamMachkl / MeTo10JI0rusl KOHTEKCTYalbHbBIX 5 1
uccienoannii/ Methodology of the contextual research
XKanmsl koci6u meten Tim (exinmi)/ Odmenpodeccruonanbubid M 5 1
(BTOopoii)/General professional foreign language (second)
Exinmni meren TiminAe MOTiH TyciHaipy / UHTepmnperaius TeKkcTa Ha 5 1

BropoMm M5 / Text interpretation in the second language




1 1 oKy KbLIbIHA aAPHAJIFAH JIEKTHBTIK MOHAEP / DJIeKTUBHbIE THCHUILIAHGLI 115 1 roxa odyuenusi/ Elective courses for

year 1

Korapbl MekTenTe meTes1 TUtiHae 0l1iM Oepyain Ka3ipri meroxosiorusicbl / CoBpeMeHHAasi METOA0JI0THSI HHOSI3BIYHOT0 00pPa30BaHMs B
Bbicuieil mkoJse / Modern methodology of foreign languages teaching in Higher institutions

OKy maxcamul / Yueonan yenv/ Purpose

TeopusIbIK-TIpaKTUKANBIK ~ MOHIHIH  Kazipri
KOTHUTHBTIK JIMHTBO-MOIEHM IIET TUI JKOHE
meT ¢uaogorus OUTIMIHIH 9IiCHAMACBHIH JKOHE
OHBIH 1ICKe acwlpy >KyHecingeri Oimim Oepy
MapajurMacblH  — MOJCHHUCTAPANIBIK KapbhIM-
KAaTbIHAC TEOPUSCHIH MEHTEPY.

YCBOEHHUE TEOPETUKO-TIPAKTUYECKOI
CYLIHOCTH

JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOU

COBPEMEHHOMN KOTHUTHBHO-
METOI0JIOTUU
WHOSI3BIYHOTO M MHOQHUIOJIOTHYECKOTO
oOpazoBaHus |

0o0pa3oBaTeNbHON  TapagurMbl

€ro peaﬂH3aHHOHHOﬁ

TEOpUn
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIIH

Assimilation of the theoretical and practical
subject-matter of the modern cognitive-
linguoculturological methodology of foreign
language and foreign philological education and its
implementation educational paradigm - the theory
of intercultural communication

Hamuceci / Pezynomamut ooyuenusn / Learning outcomes

Okbimy
Kypcersl CITTi asiIKTaraHHaH KeliH
olmiMaymbLIap
Oyl KepeK: MOJIEHUETapaIblK-KOMMYHUKATUBTI
KY3bIpETTI KYpacTbIpy KaMbIH/IAFbI
JUHTBOUAAKTHKATBIK  TYXKBIPBIMIaMaJlapbIH,
Ka3ipri  3aMaHgarsl  TULAIK ~ Outim  Oepy

KYHECIHIECT] MOICHUETTaHy/IbIH MOHIH, IIET T
(bUIOTOTTapIBIH JKOHE MIET TUTI MyFamiMACpIiH
KY31peTTUIIK YJTICIHIH KOMIOHEHTTIK KYpaMblH
’KOHE KeIIeH 11 MOHIH.

MEHIepyl Kepek: op Typ:ii canmanapbiagarsl MK
KarmaiHAbIH ~ OeifHenmeyiH  Tanmjay, THOTIK
KOMMYHUKATUBTI JKaFfailap OoWbIHINIA >KaHa
KOKETTI JIMHTBO-MOJICHU KENICHIEPIH TaHJay,
KOciOM  KapbhIM-KaThIHACTaFbl COIMO HEMece

ITocsie ycnemHoro 3aBepuieHust Kypca
o0yyarommecsi OyayT

3HATh. JJUHTBOAUAAKTHYCCKUEC KOHIICIIIIUU II0
(bopMHpPOBaHHUIO MEXKYJIBTYpHO-
KOMMYHHKaTHBHOfI KOMIICTCHIINU, POJIb
KylIbTYPOBEJEHUS B  CHCTEME  COBp.
S3BIKOBOTO  OOpa3oBaHMs, WHTErPATUBHYIO
CYIIHOCTb U  KOMIIOHEHTHBIH  COCTaB
KOMITETEHTHOCTHOW MOJENU HMHO(UIOoNora U
YUUTENSI UH. 3bIKOB

YMETb: aHanu3upoBaTh oToOpaxkenne MK
CUTyallud M3 pa3ln4HbIX cdep oOLIeHus, Mo
KOMMYHHUKATHUBHBIM THUIIMYHBIM CUTYallUsIM
OT06paTb HGOGXO,Z[I/IMBIG HOBBIC KOTHUTHUBHO-
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHE KOMILJIEKCHI,

After successful
students will

be able to know: linguodidactic concepts for the
formation of intercultural and communicative
competence, the role of cultural studies in the
system of modern language education, the
integrative  subject-matter and  component
composition of the competence model of a foreign
philologist and a teacher of foreign languages.

be able . analyze the reflection of the

completion of the course,

to
intercultural communication situation from various
spheres of communication, select the necessary
new cognitive-linguocultural complexes according
to typical communicative situations, demonstrate




JUHTBO-MOJICHU  HOpMasapiblH
aliKbIHIay KaOiJIeTIH KOpCeTy.
Urepyl THIC: KOciOM KOMMYHUKAITUSAIAFbl THITIK
KaFrgainap bl Tanjay, oJapIbIH
KOMMYHUKATUBTIK  THIMIUTITIHIH ~ JOpeXKeciH
aHBIKTAy, WIET TUTIH OKBITY OaphICBIHIA 9P
TYPJIi YUBIMBIK HbICAHAP bl KOJAAHY, 9p TYpIi
MaMaHJBIKTaphIHA  OKHTBIH  CTYACHTTEpre
KaTBICTHI [e1arOruKajbIK TOXKIPUOCHI1
KaMbLIAY KOHE Oaranay, ceitiiey
KBI3METTEPIHIH TYPJIEPi MEH aCIEeKTiICPiH.
KY3BIPETTi 00JIYBI THIC: 3aMaHayH TOCLIAEP] MEH
OMICTEpIHIH  OKBITHUIYBIHBIH  IaliJalaHyblHa,
KOFapbl OKYy OpBIHJAPBIHIA  OKBITHUIATHIH
CTYAECHTTEP/IH op allyaH ceilyiey KbI3METTepiHiH
TYPJEpl MEH TUIAIH acleKTuUIepiHe, (TIIAIK KoHe
TUINIK eMec (akynbTeTTepre), ocbl OarbITTaFbI
CTYJIEHTTEPAIH 63 OCTIHIIE KYMBIC 1CTel, ©31H-

OY3BUTYBIH

031 KeTiaipyre, YCBIHBUIATHIH
OarmapiiamManiapAblH OPTYPJIUIITiH, YATICIH JKOHE
OKY TOXIpUOECiHIH JKOFapbl OKY

OpBIHJIAPBIHAAFEl OKY KarJaiiapeiHa Oeiimiey;
KOTHUTHUBTIK-TMHTBOMOJICHUETTIK

Oarmapiiamanapasl KOTHUTHUBTIK-
JIMHTBOMOICHUETTIK OKBITY
OarapiamanapblHbIH TYpAl QJIeyMETTIK-
(bYHKIIMOHAIIBIK KOPCETKIIITEPiH

MOJIEHUETapANIBIK KapbIM-KaTbIHAC KYPACThIPY.

IIPOAEMOHCTPUPOBATH CHOCOOHOCTh
OTIpeNieNIATh B CTepeoTunax mpod oOIIeHUs
HapyleHUs] COLMO-UIM JIMHIBOKYJIbTYPHBIX
HOPM COM3y4aeMbIX

BJIAJIETh HaBbIKAMU:
TUIH3UPOBAHHBIC
KOMMYHHUKAIUH,

aHAJIM3UPOBATh
CUTYaluu pod
BBISIBIIATh  CTENEHb  HUX
KOMMYHHUKaTHBHON 3P PEKTHBHOCTH,
IPUMEHATh Pa3IMyYHble OpPraHU3aLOHHbIC
dbopMBI  00y4YeHHS WHS3BIKY, 0000maTh W
OLIEHUBATh  MEJAarOrMYeCKUil  OmBIT IO
OOy4eHHIO CTYJIEHTOB pa3HBIX CIeEl-TeH
BUJIAM PEUYEBON JEATENbHOCTH U acleKTaM
S3BIKA.
OBbIThH KOMIETEHTHbIM: UCIIO0JIb30BaTh
COBpEMEHHBIE CIIOCOOBI U MPUEMBI 00YUEHHUS
pa3IMYHBIM BHJAM PEUYEBOU JIEATENBHOCTH U
acIIeKTaM sI3bIKa CTYJACHTOB BY30B (SI3BIKOBBIX

U HESA3BIKOBBIX  (DaKyJIbTETOB), HAaBBIKOB
CaMOCTOSITENIbHOM  paboThl  CTYZIEHTOB IO
CaMOCOBEPILLIEHCTBOBAHHUIO B JTAaHHOM

HalpaBJIEHUHU; aJalTUPOBaTh pazHooOpa3ue
IpeaIaraéMplx MporpamMm, MOJENEH, OIbITa
oOyueHuss K YycCJIOBUSIM OOydeHHUsi B BY3€E;

MOZEJIUPOBATh KOTHUTUBHO-
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUE IIPOrpaMMBbI
o0y4yeHHs pa3IUYHBIM COLIMO-
(YHKIIMOHATIBHBIM perucrpam

MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIH

the ability to determine the stereotypes of
professional communication problems of socio or
linguocultural norms.

be able to master: analyze typified situations of
professional communications, identify the degree
of their communicative effectiveness, apply
various organizational forms of teaching a foreign
language, generalize and evaluate the pedagogical
experience in teaching students of various
specialties to types of speech activity and aspects
of language.

be competent: in the use of modern methods and
teaching methodology of various types of speech
acts and aspects of the language for university
students (language and non-language faculties),
skills of students' independent work on self-
improvement in this direction; adapting the variety
of offered programs, models, learning experience
to the conditions of study at the university;
modelling cognitive-linguoculturological training
programs for various socio-functional registers of
intercultural communication.

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe codeprucanue kypca/ Course summary

[er Tim OimiM OepyaiH Kaz3ipri 3amMaHIarbl
xaHapybl. [llertinaik 6i1iM 6epyaiH KOTHUTUBTI

MonaepHu3zausi HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUs
Ha COBpeMEHHOM orane. KoramurusHas

Modernization of foreign language education at the
present stage. Cognitive methodology of foreign




onmicHamachl. ©O3apa OaiaHbICTarbl  OAPIIBIK
Kypaymbl "TiI-MOACHHUET-TYIFa"  IoHAPAJIbIK
HBICAHBI. et TUTH OKBITY/IbIH

MQI[GHI/IeTapaJII)IK-KOMMYHI/IKaTI/IBTiK

METOOJOTUS  HMHOS3BIYHOIO  00pa3oBaHMIL.
MeXIuCIUIIIIMHAPDHBIA ~ KOHCTPYKT — «SI3BIK-
KyJIbTYPa-IU4YHOCTbY» BO B3aUMOCBS3U BCEX
€ro COCTaBJIAIOLIUX. Konnenmus
MEXKYJIbTYPHO-KOMMYHUKATUBHOT O

oOyuenust M51.

language education. Interdisciplinary construction
"language-culture-personality" in the
interconnection of all its components. The concept
of intercultural and communicative learning of
foreign languages.

Bazoapnama scemexuici / Pykoeooumens npozpammer/ Programme manager

Kagnanuua EEM

Kagmannua EEM

‘ Kandalina E.M

IlemarorukajblK MeHeI:KMeHT Herizaepi/ OcHOBBI nexarornyeckoro Menena;kmenta/ Bases of pedagogical management

OKy maxcamul / Yueonan yenv/ Purpose

611iM Oepy MekeMeciH 0acKapyIblH TEOPHSUIbIK-

o/llicCHaMaJblK  Heri3fepiH,  OacKapylIbIHBIH

IMPAaKTUKAJBIK Jar AbLIaPbIH KAJIBIITACTBIPY

dhopmupoBaHue
METOJIOJIOTUYECKUX OCHOB TO YIPABICHUIO

TCOPCTHUKO-

o0Opa3oBaTeIbHbIM YUPEXKICHUEM,

MPAKTUYCCKHUX HABBIKOB YITPABJICHIIA

Formation of theoretical and methodological
foundations for managing an educational
institution, practical managerial skills.

Hamuceci / Pezynomamot ooyuenusn / Learning outcomes

Okbimy
Kypcrsi coTTI asiIKTaraHHaH KeHiH
olmiMaymbLIap
oinesni:

- OLTiM Oepy MEKeMEeCiHIeT1 MEHEPKMEHTTIH,
MOH1 MEH HETI3T1 epeKIeniKTepi;

- 6u1iM Oepy MekeMeciH 6ackapy
MPaKTUKACHIH/Ia 0ACKAPYIIBLIBIK KBI3SMETTIH

ITocae ycnemHoro 3aBepuieHust Kypca
oO0yyarommecsi OyayT

3HATh:
- CYIIHOCTh M OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH
MEHEKMEHTA B o0pazoBaTerTbHOM
YUPEKICHUY;

- YCIOBHUA TNMPUMCHCHHUA Ppa3jIndHBIX BHI0B
ynpaBﬂquecxoﬁ ACATCIIBHOCTH B IIPAKTHUKE

After successful
students will

be able to know:
- the subject-matter and main features of
management in educational institutions;

- conditions of the practical application of various
types of management activities in the practice of

completion of the course,

OpTYpJIi TYpJIEpiH KOJIIaHy IapTTaphl; YIIpaBJIeHHs obGpasoBarensapiM | Managing an educational institution;
-0imim Oepy ynaepicin 6ackapyabIH HETi3Ti YUPEKICHUEM; -basic theoretical, methodological and ethical
TEOPUSITBIK-IICHAMAIIBIK KOHE dTUKAJIBIK -OCHOBHBIE TEOPETHKO-METO0JIOTHYeCKre M | principles, organizational forms and technological
KaFUAATTaphl, YUBIMIACTHIPYIIBLUTHIK 9TMYCCKUC TNPUHIUIIBL,  OPraHM3alMOHHBIC | methods and techniques for managing the
(bopmainapsl )KoHE TEXHOJIOTHSIIBIK 9IICTEPI MEH (opMbl M TEXHONOTHYECKHE METOABL M | o cational process;

IpUEMbl  yIPaBJICHUS  00pa30BaTEIbHBIM

8




Tociaepi;

- OLTiM Oepy KYHeciHaer1 OKBITY MEH
TOpOUeINey ICHXOIOTHSCHIHBIH JKaJITbI
3aHJIBUTBIKTAPHI,

- )KOO-na xyMmbIC icTeYIIH Heri3ri (hopmanapbl
MEH 9JTicTepi;

MEHTrepe/i:

- 3aMaHay| mpoodiieManiapra colkec OLTIM
OepyJieri mearoruKaiblKk MEHEKMEHTTIH
MaKcaTTapbl MEH MiHAETTEPiH TY)KbIPhIM/IAY;

- 3aMaHay| JKaFIaiiap/ibl, aJlaMHBIH JKEKe
EPEKIICITIKTEP] MEH MOPTEOECIH €CKEPe OTHIPHIII,
611iM Oepy mpoiiecin 6acKapyablH
MPUHITUITEPIH, YHBIMIACTHIPYIIBLIBIK
(dbopManapbl MEH 9ICTEPIH XKY3€re achpy
MIPOIIECIH KYPY;

- ©3 KbI3METIH/IC XaJIBIKAPAIIBIK ITeAarOTHKAIIBIK
MEHE/PKMEHT MPaKTHKAChIHa KaObUIIaHFaH
KOC10M-3THKAJIBIK HOpMaIapAbl CaKTayFa;
urepeji:

- Oumim Oepy MekeMeciHiH OipbIHFai
MEHEKMEHT JKyiieci meHoepinie
JMAarHOCTUKAJIBIK, Ty XKoHe xolanay
KBI3METIH XKY3€Te achlpy JaFAbUIaphI;

- MEHEDKMEHTTIH 3€pJeNICHTeH TOCUIIepiH
TaH/Iay XKOHE KOJIJaHy JaFIblIaphl;

- 6i1iM Oepy KyiieciH xkobanay jKoHe Tannay
omicrepi.

MIPOIIECCOM;
- o0mmue 3aKOHOMEPHOCTH IICUXOJOTHH
OoOy4eHHssT W  BOCIIMTaHHS B  CHCTEME
o0Opa3oBaHuUS;

- OCHOBHBIC (DOpPMBI M METOABI pabOTHl B
BY3€;

YMETh:

- (dopmynHupoBaTh eIH u 3a/1aun
MEeIaroru4ecKoro MEHEKMEHTA B
o0pa3zoBaHUH B COOTBETCTBUU c
COBPEMEHHBIMHU TIPOOJIEMaMHU;

- KOHCTPYHpPOBaTh IPOLECC peaTUu3aluu
MPUHIUIIOB, OpTaHU3allMOHHBIX (QopM U
MIPUEMOB  yIIpaBlIeHUs 0Opa30oBaTeIbHbIM

MPOLIECCOM C YYETOM COBPEMEHHBIX YCIIOBHIA,
WHJIMBUIYAIBHBIX OCOOEHHOCTEH M cTaTyca
YeJIOBEKa;

- coOmogaTh B CBOEH  HeATEIbHOCTH
npodeccnoHaTbHO-ITHYECKHE HOPMBHI,
NIPUHATBIE B MEXAYHAPOJHOW IIPAKTUKE
NeJarorn4ecKkoro MeHe >KMEHTa;

BJIAJICTh.
- HaBBIKAMH OCYILIECTBJIEHUS
JTMAarHOCTHYECKOM, aHAIIUTHYECKOH "
MPOEKTUPOBOYHOU JEATEIBHOCTH B paMKax
eTUHON CHUCTEMBEI MeHeKMEHTa

00pa3oBaTEeNbHOTO YUPEKICHUS,

- HaBbIKAaMU  BBIOOPAa W TPHUMCHCHUS
M3YYECHHBIX CITIOCOOOB MEHEKMEHTA;

- METOJaMH NMPOCKTUPOBAHUS U aHATTN3a
00pa30BaTENbHBIX CUCTEM.

OBITh KOMIICTCHTHBIMU ! B MMPUMCHCHUHA

- general laws of the psychology of training and
education in the education system;

- basic forms and methods of work at the
university;
able to:

- formulate the goals and objectives of pedagogical
management in education in accordance with
modern problems;

- design the process of implementing the
principles, organizational forms and methods of
managing the educational process, taking into
account modern conditions, individual
characteristics and status of a person;

- work according to the professional and ethical
standards adopted in the international practice of
pedagogical management;

be able to master:

- skills in the implementation of diagnostic,
analytical and design activities within the
framework of a unified management system of an
educational institution;

- skills of selection and application of the studied
management methods;

- methods of design and analysis of educational
systems.

be competent: in the application of practical skills
in managing the educational process, teaching
staff.




KY3bIpEeTTi 60najbl: Ois1iM Oepy mporeci,
TeIarOTUKAJIBIK YKbIMAAPIb! OacKapyIbIH

MPaKTUKAJIBIK JIaFAbLIapbIH KOJIaHY.

IMPAKTUYCCKHUX HaBBIKOB YIIPpaBJIICHUA
06pa30BaTeHLHBIM mponeccomMm,
neaarort4yeCKuMu KOJIJICKTHBaMHU.

Kypcmoin Kbickawa mazmynst / Kpamkoe cooeprcanue Kypca/ Course summary

[TegarorukanblKk MEHEIKMEHTTIH TEOPHUSIIBIK-
o/licCHaMaJIbIK Heri3/iepi. backapy FhUIBIMBI JKOHE
MeJarorukaibelk  mporecc.  [lemarorukaibik
MEHE/DKMEHT  OacKapyIIbUIBIK  KBI3METTIH
epekiie Typi perinae. Ilegarorukanbik mporecTi
OackapyabIH 3aMaHayu ToCIIACpI.
[legarorukanblK MEHEIKMEHTTET1 MakcaTr KOIO.
bacuiel  mMenemxMmeHTi. MyFalniM  MEHEIKep
peringe. Ilemarorukanblk ~ MEHEIKMEHTTET1
Oakpiiay. Ilemarorukainblk  TEXHHKA  JKOHE
NeJaroruKaiblK e3apa opeKeTTecy medepirt.

TeopeTuko - METOJIOJOTHYECKUE OCHOBBI
MEeIaroru4eckoro  MeHemkMenTa.  Hayka
YIOPABJICHUS W NEAArOrMY4eCcKUi Ipolecc.
[lemarornyeckuii MEHEIKMEHT KaK OCOOBIi
BU/]I YIPABICHUYECKOU  JIESITEIbHOCTH.
CoBpeMeHHbIE MOJAXOIbl K  YIPABJICHUIO
negaroruyeckuM npoueccom. Llenenonaranue
B MeJaroru4eckom MEHEKMEHTE.
MenemxmeHnT pykoBoautens. Ilegaror kak
MeHemkep. KoHTposb B memarorunyeckom
MeHemKMeHTe. [lemarorndyeckasl TEXHUKAa H
MAacTEpCTBO MeIaroru4ecKoro
B3aUMOJICHCTBUS.

Theoretical and methodological foundations of
pedagogical management. Management science
and pedagogical process. Pedagogical management
as a special type of management activity. Modern
approaches to the management of the pedagogical
process. Goal setting in pedagogical management.
Manager's management. An educator as a manager.
Control in pedagogical management. Pedagogical
technical skills and mastery of pedagogical
interaction.

bazoapnama scemexuici / Pykosooumens npozpammst/ Programme manager

bepkenosa I'. C.

bepkenosa I'. C.

Berkenova G.S.

IeTes Ti 0iiMiHiH 03eKTi Macesiesiepi / @yHaaMeHTAIbHBIE PO0J1eMbl COBPEMEHHOI0 3apy0exHoro si3piko3Hanus / Fundamental problems

of modern foreign linguistics

OKy maxcamul / Yueonan uenv/ Purpose

MarwuctpaHTTapIbIH FRUIBIMU OF ©piciH KeHEHTY, Kasipri | Pacmmpenne HAY4YHOTO kpyrosopa | Expanding the scientific horizons of Master's

FBUTBIMHBIH HETi3Ti JIMHIBHCTTIK TYKbIPhIMAAMaapblH | MATHCTPaHTOB,  yCBOGHHE  OCHOBHBIX | Degree —students; mastering the basic

KOHE JKaHa 3EPTTEY JICTEPIH MEHTEpY.

JIMHTBUCTUYECKHUX KOHIIEIIIIUHA
COBPEMEHHOM HayKH M HOBEMIIMX METOJIOB
HCCJIEIOBATENbCKOM  paboThl B 00JacTH

linguistic concepts of modern science and the
latest research methods in the field of
linguistics.
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A3BIKO3HAaHMA.

Oxwvimy namuoiceci / Pesynomamut o0yuenusn / Learning outcomes

KypcTbl cOTTi agsKTaFaHHAH KeiliH OijiMaaymbliap

Oyl KepeK: METENIIK Ti1 OLTIMIHIH acCTIeKTOJIOTHSACHIH,
TUIIH KOFaMIBIK KYOBUIBIC pETIHAETI epeKIICIIriH,
YKETEKII FBUTLIMH MEKTETITEPiH FHIIBIMH MACeIIeTIePiH
MEHIepyl KepeK: JIMHTBHUCTIK (akTiiepai Tangay
Ke3IHAeri 3epTTeNIreH  oicTepiAl  MaijanaHy, op
TYPJIi JIMHTBUCTUKAIBIK MEKTEIITEP IIH TYKBIPHIMIaMACHI
MeH OaFbITTapbIH Talay
Arepyi THIC: JKEKe Tin OUTIMIHIH SKaJIIIbI
JUHTBUCTUKAIIBIK MOCENIEpiH Oaranay JaFblIapbiH.
KY3BIPETTI OOJIYBI THIC: Ka3ipri 3aMaHIaFbl TUT OLTIMIHIH
JKAIMbl JUHTBUCTTIK Oarajmay MoceNenepiHie >KoHe
ACTICKTOJIOTHUSHBIH JIJaMy KOHE KAJIBINTACy TAAAYbIH/IA.

ITocJie ycnenHOro 3aBepuieHus: Kypca
o0yyarommecsi OyayT

3HATh. ACIICKTOJIOTHIO 38py6 CXXHOTI'O
SA3BIKO3HAaHM, CHGIII/I(l)I/IKy SA3bIKa  KakK
O6H.[€CTB€HHOFO SBJICHHA, HAay4YHYIO

poOJIeMaTUKY BEIYIIMX HAYYHBIX KO U
HanpasyieHuid EBpornbl u A3uu

YMETB: MOJIb30BATHCS W3y4YCHHBIMU
METO/JAMH MPU AHAJIU3€ JTUHIBUCTUYECKUX

(dakToB, aHaJIM3UPOBATh KOHILIENIUN
pPa3JIMYHBIX  JIMHTBUCTUYECKUX  IIKOIL,
HaIpaBJICHUN

BJIaACTh. HABBIKAMU
06HI€J'II/IHFBI/ICTI/I‘I€CKOFO OLICHUBaHUA
Hp06J'IeM YaCTHOI'O A3bIKO3HAHHA

OBITh KOMIICTCHTHBIM! B
06H.[CJ'II/IHFBI/ICTI/I‘ICCKOI\/‘I OIICHKC HpO6J’ICM
COBPEMCHHOI'O A3BIKO3HAHWA W OCHOBHBIX
METOJaX HCCIeI0BaTEIbCKOM TCKCTa, B
aHaJIn3¢ CTaHOBJICHUA n pPa3sBUTHA
ACIICKTOJIOTHH.

After successful completion of the course,
students will

be able to know: aspectology of foreign
linguistics, language particular characteristics
as a social phenomenon, scientific problems
of leading scientific schools and directions of
Europe and Asia

be able to: use the studied methods in the
analysis of linguistic facts; analyze the
concepts of various linguistic schools,
directions.

be able to master: the skills of general
linguistic assessment for particular linguistics
problems.

to be competent: in a general linguistic
assessment of the problems of Modern
Linguistics and the main methods of the
research text; in the analysis of the formation
and development of aspectology.

Kypcmuiy Kbickawa mazmynot / Kpamrkoe cooepicanue kypca/ Course summary

FrumbiMnars: FruteiMn

napaaurManap b

napagurMa Typaiabl YFBIM.
3.Cenupain

JIMHI'BOAHTPOIIOJIOTHUAJIBIK TYKBIPpbIMIaMacChl. 3aMaHayH

AYBICYBI.

FBUIBIMM JIMHTBUCTUKAJIBIK MapagurMaiapIblH HeTi3ri
npuHiunrepi. Juctpubynus >xoHE OHBIH MOJENAepi.
[IparmaTtuka. Cunraktuka. CemanTuka. CHUHTaKCHCTIK

[lonsiTne o mapagurmMe B Hayke. CmeHa

Hay4YHBIX napagurm.
JIunrBoanTponosornyeckass  KOHLEMIIHSA
O.Cenupa. VYuenue @.boaca. OcHOBHBIE
HPUHLIUIIBI COBPEMEHHOMN Hay4HOU
JIMHTBUCTHYECKOU apagurMsl.

The concept of a paradigm in science.
Change of scientific paradigms. Linguo-
anthropological concept of E. Sapir. The
doctrine of F. Boas. Basic principles of the
modern  scientific  linguistic  paradigm.
Linguistic structuralism. Mechanical theory
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tannaay Tycidiri. TpanchopManusisik omic. J.Pomr xoHe
JIK . JIakoddThiH caHaTka 061y NMPUHIMITEPIH 3€PTTEY.
Tinmik xareiHacTap Teopuschl. Celiey MYTaIUsCHI:
untepdepeniuss MeH uHTepkamsauusa. Jx.Karurein
ceMaHTUKaNIbIK Teopusicel. JIx.Jlakopd xoHE OHBIH
JUHTBUCTTIK TEIITAILT TCOPHSCHL. JINHBO-MOICHU KOHE
KOTHUTHBTI TY)KBIPBIM/IaMaJIaphbl.

JIuHrBUCTHYECKUI CTPYKTYpaJIU3M.
Mexanunueckass Tteopust JL.Biaymdunbaa.
Meron  moctynaroB.  JleckpuntuBHas
TUHTBUCTUKA. JlUCTpuOyIuss W Mojenu

muctpubyuuu. Ilparmatuka. CHUHTaKTHKA.

Cemantuka. IloHSTHE CHHTaKCHYECKOTO
aHaJIM3a. ['moccemanTuka.
TpancopmannOHHBIH METO/I.

[Topoxnaromas rpammaruka H.Xomckoro.

HccenenoBanue IIPUHLUIIOB
MeTaQOpUYECKMX HW  METOHMMHUYECKHX
orHomeHnii B s3eike  Jx.Jlakodda.

HccnenoBanus NpUHIMIIOB KaTeropu3aliu
O.Pomr u JIK.JIakod. Teopust sS3bIKOBBIX
KOHTAKTOB. PeueBas MyTaIus:
uHTEephEpeHIsT U UHTEepKaAnus. Teopus
S3BIKOBBIX KOHTaKTOB.

of L. Bloomfield. Postulate method.
Descriptive linguistics. Distribution and
distribution models. Pragmatics. Syntactics.
Semantics. The concept of syntactic analysis.
Glossemantics. Transformational method.
Generative grammar of N. Chomsky. Study
of the principles of metaphorical and
metonymic relations in the language of J.
Lakoff. Research on the principles of
categorization E. Roche and J. Lakoff. The
theory of language contacts. Speech
mutation: interference and intercalation. The
theory of language contacts. Semantic theory
of J. Katz. The structure of linguistic
meaning. Component value analysis. J.

Cemantiueckas  teopusa  Jhk.Karua. | | akoff and his theory of linguistic gestalts.
CTpykTypa A3BIKOBOTO SHAUCHUA. 1 inguocultural and  cognitive  concepts.
KommoHeHTHBIH aHamn3 3HAYCHUSI. e
Language diffusion: transference and
bk Jlakodd " ero Teopus ;
JIMHTBUCTUYECKUX remransTos. | ranslations.
JIMHIBOKYNIBTYpHBII M KOTHUTUBHBIN
KOHIIEMTHI. S3bIKOBas nudy3ust:
TpaHC(hEPEHIUS U TPAHCKAJISIIHUS.
Ilocmpexeusumot

KoruuTuBTI TMHTBUCTUKAHBIH HET13/1€p1

‘ OCHOBBI KOTHUTUBHOU JIMHT'BUCTHUKH

| Basics of Cognitive Linguistics

Bazoapnama >cemexuici / Pykosooumens npozpammel/ Programme manager

Mounruinesa H.B.

Mouruiaesa H.B.

Mongileva N.V.
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KonTekcryasasl 3eprreyJiep dgicremeci / MeTo10s10rusi KOHTEKCTyaabHbIX HcciaenoBanuii / Methodology of the contextual research

OkKy makcamuwt / Yueonan yenv/ Purpose

MarucTtpaHTTap bl MOTIHHJET1 Herisri | OOy4nuTh MarucTpaHTOB MeTOAaM aHajm3a | 10 train Master Degree’s students in methods of
Mocenenepai  Taumay — omicTepiHe,  OHBIH | OCHOBHBIX ~ mpobimemam  tekcra,  ero | analysis of the main problems of the text, its
KYPBUIBIMJIBIK-CEMAaHTUKAIBIK ~ YHBIMAACTBIPY | OCOOCHHOCTEH  CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOU specia}I aspects of the structural and semantic
epeKIIeTIKTEpiHe YHpeTy. OpraHH3aIrH. organization.

Okvimy namuoiceci / Pezynomamut 00yuenusn / Learning outcomes
Kypcrbi CoTTI asiKTaraHHaH keiiin | [Tociie ycnenHoro 3aBepiieHusi Kypca After successful completion of the course,
olriMasymbLIap odyuarommecst OyayT students will be
oiayi KEpeK: onedueTTany FBUIBIM | 3HATh: CYIIHOCTb U cnenuduky | be able to know: the subject-matter and specifics of
3epTTeyJepAeri  MOHI  MEH  epEKIIeNiTriH, | TUTepaTypOBEIUECKUX uccieoBanui, | Literary Studies, the logical structure of Literary
JIOTHKATBIK  KYPBLTBIMBIH, FBUIBIMH 3CPTTCYIH | JIOTHYCCKYO CTPYKTYPY | Studies, stages of scientific research
KE3CHICPIH JIMTCPATYPOBCIUCCKHX UCCICHAOBAHUH, ITAULL | o aple to: identify the problems of dissertation
MEHrepyi KepeK: JICCEPTALUSUIBIK | HAYYHOTO UCCIIEOBAHHS . . .
3epTTEeyNiepJeri MOCENeNiepiH  Tayblll, JKOHE | YMETh: ONPEACISATh MPOOIEMBbI research and their solutions, determine the stages

oNlapJibl MIEHTy TOCLIIEpPi, Ke3eHIAEPl 3epTTeyiH
aHBIKTAY
Urepyl THIC: FBUTBIMU O/IeOMETIHIH KOMEriMeH

Tangay YKYMBICHI, MakKcaTTap bl
TYKBIPBIMIAY,3€pPTTEY MiHAETTEPI
KY3BIPETTI 0OJIYybl THIC: KalTa KOATAYIAFbl

MOTIHAIK WMIUIMKAIMSIFAa KOHE MOTIH apaliblK
WHTEPTEKCTYAJIIBIK KapbIM KaThIHACKA

JMCCEPTALMOHHOTO UCCIIEI0BAHMS U
HAaXO0JK/IEHHS CIIOCOOO0B €e pelIeHN,
OTIpEeIeNIATh ATAIbl UCCIIET0BAHMS

BJIaJCTh HABbIKAMM . AHATUTHYECKON pa60TI>I
C HayYyHOH JIUT-pOii, GOPMYIHPOBATH LIETH,
3a7a4M MCCIIEIOBAHUS

ObITb KOMIETEHTHBIM: B CYLIECTBYIOIINUX
TUIIOJIOTHUAX TEKCTA, NPUHOUIIAX IMOCTPOCHUA
pa3NUYHBIX TEKCTOB, B aHAJIM3€ OCHOBHBIX
CPEICTB U CIIOCOOOB MEX(PpPa3oBOH CBSI3U B
TEeKCTe, B  JIEKOJAUPOBAaHMH  TEKCTOBBIX
I/IMHHI/IKaHI/Iﬁ n MEXTEKCTOBBIX

HHTCPTCKCTYAJIbHBIX B3aHMOJCHCTBUIM

of research.

be able to master: analytical work with scientific
literature, formulate goals, research tasks

be competent: in the existing typologies of the text,
the principles of constructing various texts, in the
analysis of basic means and methods of interphrase
communication in the text, in decoding text
implications  and intertextual intertextual
interactions;

Ilpepexeuzummepi / Ilpepexeuszumot / Prerequisites

[leren GhuIOIOTHICH 3epTTEYJIEPIHIH Ka3ipri

CoBpemMeHHast METOA0JIOTUs

Modern Methodology of Foreign Philological
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JicHaMachl ‘ MHO(PWIONIOTHYECKUX YICHHH Research
Kypcmoin Kbickawa mazmynst / Kpamkoe cooeprcanue Kypca/ Course summary

Morinai  xofapbl  9gicTeri  auHamukanslk | [Ipeamer, wmemu u 3amaum  Kkypcea. | Subject, goals and objectives of the course.
KOMMYHHKATHBTI Gipiikrep perimge ampikray. | CTAHOBICHHE TeopHH TCKCTa. | Formation of text theory. Multidimensionality of
Baiinanbictapasia SKIUIMIUTHOCI wen | MHOTOACIIEKTHOCTE  M3YHYCHHMS  TEKCTA. | toxt stydy. Definition of the text as a dynamic
UMILTHIUTHOCI KOHE MOTiH/IET1 I?OHI\E;?]:IJ;;I—;?;BHT:;CM eﬂf::nuill/mah;i?fﬁgﬁ communicative unit of a h_igher_ order,_through
KalTaJ aHylIbUIbIK. MaFbIHATIBIK TopsIKa, HOCPENCTBOM KOTOPOi which speech communication is carried out.
IPEAUKATTaP IbIH UePapXUSIIBIK YHBIMBL, | ocymecTBnsETCS peueBoe o6menne. | EXplicitness and implicitness of connections and
KOJIU(DHUKAIUSIIBIK ~ TYTACTHIKTBIH ~ MOJEACPl. | DKIUIMIIMTHOCTh U MMIUIMLUTHOCTL CBSI3EH U repetitions in the text.

WuTepTekcyal JKoHE OHBIH — (DYHKIHsUIAPHI.
MoTiHHIH IMIBIKKAH HOTHIXKECIHIH TIK KOHE
KoJJeHeH Monenaepi. MOTIH  KYPBUTYbIHBIH

Kbl NOpuHOUMOTEpl. MOTIHHIH — ©3eKTepi.

Ceiineynin Osrere

KOMMYHUKaIIUA )I(aFI[ai/JIHapBIHI[aFBI MQTiHI[eFi

MOJIaIbABIIBIFEI.

CUHTAKCHUCTIH MparMaTHKaCHI. Moriageri
NeHKTUKAIBIK caHarTap. [Ipecymmosunus xoHe
ONapIbIH Typiepi. AKHNApaTThIK KOMIIPECCHS.
Tin Oenriciy agyanusmi. FeimpiMu  MOTIHHIH

aKIMapaTThIK KOMIIPeCcCUs Typepi.

IIOBTOPOB B TCKCTC.
IIcuxonuHrBucTHYECKAS IIpupoga HCIbHOCTU

TEKCTA. Uepapxuueckas OpraHu3anus
CMBICTIOBBIX MPEIUKATOB,
KOIU(PUITUPOBAHHBIE  MOJETH  ICIbHOCTH
(ctpoduka, KOMITO3UIIMOHHBIE

3aKOHOMEPHOCTH B TpO3€), E€IUHCTBO B
KOMMYHHMKaTUBHOW HHTEHIIUU TOBOPSLIETO.

HHTepTekCyallbHOCTh U €€ (YHKIUH.
Ilonxompl K  M3Y4YEHHMIO  MHTEPTEKCTA.
KoHCTpyKIIMH «TEKCT B TEKCTE» U «TEKCT O
TEKCTEN. HHTEepTEeKCTYaIbHOCTD KaK
MPUCYTCTBUE B OJHOM TEKCTE NIBYX U OoJjee
TEKCTOB: IUTAaThl ¢ arpuOyuuedr u 0e3,
MEePEeBOHBIEC IUTATHI, AJUTFO3HU.

BeprukanbHass ¥ TOpHU3OHTaJIbHAas
MOJE€NM  TopoaeHus — Tekcta.  OOurue
MIPUHLIMIIBI CTPOEHUS TEKCTAa. AKTyaan3aTOphI
TekcTa. AKTyanuzauuss #  pedepeHius.
Pedepeniuss  umeH.  Jlekcuko-BpeMeHHas
OTHECEHHOCTh BBICKa3bIBaHUS. MOAAIBHOCTh
BBICKA3bIBAHUSI.

Psycholinguistic nature of the integrity of the text.
Hierarchical organization of semantic predicates,
codified models of integrity (stanza, compositional
patterns in prose), unity in the speaker's
communicative intention.

Intersexuality and its functions. Approaches to the
study of intertext. Text-in-text and text-on-text
constructions. Intertextuality as the presence of two
or more texts in one text: quotations with and
without attribution, translated quotations, allusions.
Vertical and horizontal text generation models.
General principles of the structure of the text. Text
actualisators.  Actualization and  reference.
Reference of names. Lexico-temporal reference of
the utterance. The modality of the statement.
Pragmatics of text syntax in the context of specific
communication. Deictic categories in the text.
Modal component  of  text  semantics.
Presuppositions and their types. Text-forming
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IIparmaTuka CcUHTaKcuca TEKCTa B
YCIOBUAX CHEUU(PUIECKOH KOMMYHHKAIIHH.

HelkTuueckue KaTeropuu B TEKCTE.
MopanbHblli KOMIIOHEHT CEMAHTHKH TEKCTA.
[Ipecynno3uumun H 1704 BUJIBI.
TexcToobpasyromnue byHKIIUU
MPECYNIO3ULUH.

Nudopmanmonnas KoMIpeccusi Kak
c)KaThe IUIaHa 03HAYaroIero npu
COXpaHEHUU IUIaHa 03HA4YaeMoro.

AcCUMMETpUYHBIN yalau3M s3bIKOBOI'O 3HaKa
(HETOXK/IECTBEHHOCTh IUIaHA BBIPAKEHUS W
IUTaHA COZIEP)KaHMs) KaK OCHOBA KOMIIPECCUU
I1aHa  BbIpaxeHWs. Bunapl  kommpeccuu
nHpOpMallMd HAYYHOT'O TEKCTA.

functions of presupposition.

Information compression as compression of the
plan of the signifier while maintaining the plan of
the signified. Asymmetric dualism of a linguistic
sign (non-identity of the plane of expression and
the plane of content) as the basis for the
compression of the plane of expression. Types of
information compression in a scientific text.

bazoapnama scemexuici / Pykosooumens npozpammst/ Programme manager

Mourunesa H.B.

‘ Mourunesa H.B.

| Mongileva N.V.

Kaanbl kacion meres Tiai (exkinmi) / Oomenpodeccuonanbubiii U5 (BTropoii) / General professional foreign language (second)

OKy maxcamul / Yueonan uenv/ Purpose

KapbIM-KaTbIHAC MOJIEHUETIH, Kaciou
OarmapiianraH Mocesenep OOMbIHIIA OHTIMENECy,
mikipranac, MiKipcalbIlC TPOIECIHAE KaXeTTi
JTaFpLIapasl
KapbIM-KaTbIHAC YIIIH TUIAI €pKiH JKOHE THIMJI

naﬁﬂanaHy AarAbJIapbIH KaJIBIIITACTBIPY

COH/A-aK MOJIEHUETAPANIBIK

(dbopMupoBaHue KylnbTypbl 00mmenus Ha BUS,
yMEHUH, He0OXOAMMBIX B Iporiecce Oecen,
JMCKYCCHM , AMCITYTOB O MPO(pECCHOHATBHO-
OpUEHTUPOBAHHOW MpoOJIeMaTHKE, a TaKXKe
yMEHUM cBOOOHO u s heKTHBHO
MOJIB30BAThCS SI3BIKOM JJISI MEXKYIbTYPHOTO

0oO0LIeHUS

formation of a culture of communication in the
language, skills necessary in the process of
conversations,  discussions ,  disputes on
professionally-oriented issues, as well as the ability
to freely and effectively use the language for
intercultural communication

Oxovimy

Hamuiceci / Pesynomamul 00yuenusn / Learning outcomes

COTTI KeHliH

olmiMaymbLIap

Kypcrsi asiIKTaraHHaH

ITocse ycnemHoro 3aBepiieHus Kypca
o0yyarommecsi OyayT

After successful
students will be

completion of the course,
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Oimy:  KkociOMm  ceilyieyre  TOH  HETI3TI
rpaMMaTUKAJIBIK KYOBUIBICTAP
icTed  aly  Kepek: QJICyMETTIK-MOJICHH,

KOFaMJIBIK, KOCIOM, FEUIBIMH KBI3METTIH OapJibIK
caJlaJIapbIH/1a eKiHIII OPBIHIBI TTaliJallaHy
naraeuiapra ue 6oiry: XKK oneymerTik-MoaeH!
ICKepJIiK, FBUIBIMH, pECMH JKoHE OelpecMu
KOMMYHHKATHBTIK KaFIai1arbl KapbIM-KaThIHAC
JIeHrefinae

KY3BIPETTI oomy: CoMIeyIiH OapIibIK
TYpJAEpiHIle, COHBIH IIIiHAE ayb3Ila HKOHE
kazbama  KapbIM-KaTblHAc  (hopMajapbIHa

(ceitney, ThIHIAY, OKY, ’Ka3y) 9p TYpJi KapbIM-
KaTbhIHAC KaFaailiapblH/Ia.

3HaTh: OCHOBHbIE IPaMMAaTHYECKHE SIBJICHUS,
XapakTepHbIe 17 pod peyn

YMETh: I0JIb30BaThcsl BTOpbIM M5 Bo Bcex
cdepax COLMAIbHO-KYJIbTYPHOH,
0O0IIIeCTBEHHOMH, po¢eCCHOHABHOM,
HAY4YHOH JEATEIbHOCTH

BianeTh HaBbikamMu: MKK Ha ypoBHe
COILMANIBHO-KYJIBTYPHOTO JE€JIOBOTO,
HAy4YyHOT0, O0IIEHUS B OPUIIMATILHON U
Heo(UIMaIbHOW KOMMYHHUKATHBHOMN

CUTYalluu
OBITb _KOMIETEHTHBIM: BO BCEX BHAAX
pEeYEeMBICIUTETHHON NesITeNIbHOCTH,
BKJIIOYAIOIMMU  YCTHBIE U  TMHChbMEHHBIC
(hopMbI KOMMYHHUKAITHH (roBopeHue,

CIIyIlIaHWEe, YTEHUE, MUCHMO)
CUTYyallUsX OOIEHHMS.

B Ppa3IMYHbIX

to know: the main grammatical
characteristic of professional speech to
be able to: use the second language in all spheres
of socio-cultural, social, professional, scientific
activity to

possess the skills: MCC at the level of socio-
cultural business, scientific, communication in an
official and unofficial communicative situation

be competent: in all types of speech-thinking
activities, including oral and written forms of
communication (speaking, listening, reading,
writing) in various communication situations.

phenomena

Kypcmuiy kbickawa mazmynst / Kpamrkoe cooepycanue Kypca/ Course summary

Kacintik Oimim 6epy. JKanmbl KocIOTIK KapbIM-

Oepyni
MHTepHaMoHaNIaHbIpy. byn xone KP-nmarsl

KaTbIHAC caJiachl. bimim

outiMm  Oepy  KyleciHiH
Ma3MYHBI. dunonor CTYJEHTIHIH
nefarorukanslk  KpizMeTi. Kasipri  FbuibIMzap
KoHTekcTinaeri ®unonorus. JIMHrBUCTHKAa MEH
o1eOMeTTIH TaMyBIHJaFbl Ka3ipri TeHASHIUsIIap.

KYpPBUIBIMBI ~ MEH

IIpodeccuonanbHoe oOpa3oBaHHe.
O6menpodeccuonanphas chepa oOIIEHHUS.
WNuTepHannoHanu3anus o0Opa3oBaHUsl.
CTpykTypa ®W  COIEpKaHHE  CHUCTEMBbI
obpazoBanus B CUA u PK. Tlenarorudeckas
NeSATETLHOCTh CTyAEeHTa ¢umnonora.
@Ouonorusi B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX HayK.
CoBpeMEHHBIE  TEHACHIIMM B  Pa3BUTHH
JUHTBUCTUKY U JIUTEPATYPHI.

Professional education. General professional
sphere of communication. Internationalization of
education. The structure and content of the
education system in the SlI and the Republic of
Kazakhstan. Pedagogical activity of a philologist
student. Philology in the context of modern
sciences. Modern trends in the development of
linguistics and literature.

Bazoapnama >cemexuici / Pykosooumens npozpammel/ Programme manager

Ammneicriaesa 3.T., Monruiesa H.B.

Anmneicriaesa 3.T., Monrunesa H.B.

Alpyspaeva Z.T., Mongileva N.V.
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MorTiH Tycinaipy (ekinmi meres tiii) / Uarepnperanus tekcra Ha BTopom U / Text interpretation in the second language

OkKy makcamuwt / Yueonan yenv/ Purpose

ExiHmni met TUTiHAE TEKCTTI HHTEpIpeTaIusiay
MEH JIMHTBOCTWJIMCTTIK Taljay JaFIbUIapbiH

Pa3sBUTHUC HABBIKOB JIMHIBOCUIIMCTUYCCKOI'O

AHaJIM3a W HMHTCPHOPCTALUU HWHOSA3BIYHOI'O

Linguistic analysis  skills development and
interpretation of a foreign language text in SFL,

JAMBITY, TEKCTTiH ~(OpMac MeH MAa3MYHH | rorcra Ha BUS, comocrasienus dopmsr u | COMPArison of the form and content of the text.
CaJIBICTBIPY.
COZIepKaHUS TEKCTa.

Okbimy namuceci / Pezynomamut ooyuenusn / Learning outcomes
Kypcrbl CoTTI asiKTaraHHAaH keiiin | IocJie ycneumHoro 3aBepuieHusi Kypca After successful completion of the course,
olriManymbLIap odyuarommecst OyayT students will
Oimyi  kepek:  Herisri  CTHJIMCTHKAJBIK | 3HaTh: OCHOBHBIC CTHJIMCTHYCCKUE PECypehl, a | be able to know: basic stylistic resources, as well
pecypcrap, COHAai-aK >KYMBIC ICT€yl JKOHE | TaKK€  3aKOHBI  (DYHKIIMOHUPOBAaHUSA U | 35 the princip|e5 of functioning and contextual
KOHTEKCTYaJI/IbI e3apa KapbIM-KaThIHAC | KOHTEKCTYaJIbHOTO B3aUMO/ICHCTBHUS

KOHTEKCTYaJbIHBIH TULMIK KypaJlJapblH TYpJi
caytajapjarbl 3aH/1aphl.

MeHrepyi kepek: MitiHHiH  Oenrimi  Gip
(YHKIIMOHAIIBIK CTWJITE JKATAThIHBI, CTHIIIIH
JIMHTBUCTUKAJIBIK €peKILeNITiH aHBIKTAY,
MOTIHHIH DSKCIUIMIIUTUBTI XKOHE WMILUIMIIMTUBTI
MoJIIMETiH JudepeHnusay.

urepyi Tmic: Tangay, canbICTBIpy, MOTIHIETI
TIIIK aKNapaTThl KIKTEY/IL.

KY3BIPDETTI  00OAYBI  THIC: JIUHTBOCTHJIMCTTIK
Tajnay TOCUIAepl MEH HEeTi3Ti MPUHIUOTEpIai
KOJZaHy/a, OpTYPJI (PYHKIIMOHAIIBI CTHIIBJET]
TEKCTTEep/l  HWHTepIperanusiayia;  KapbiM-
KaTBIHACTBIH JKaHP-CTHJIBIIK JkKa3damia MeH
ayb3iia (popmanapabl KoJlgaHya.

SI3BIKOBBIX CPEACTB B PAa3IMUHBIX cdepax
o01IeHNs.

YMETh: OMPEIeNATh MPUHAUICKHOCTh TEKCTa
K TOMYy WIM WHOMY (YHKIHMOHAJIBHOMY

CTWIIO, OIPEIEISTH JIMHTBUCTUYECKUE
OCOOEHHOCTH CTHUJIA, g depeHInpoBaTh
IKCITUIUTHYIO " UMIUTUIUTHYIO
MH(}OPMAIIHIO TEKCTA.

BIAJIETh: HaBbIKaMU aHaJIN3a,

COTIOCTABJICHHUS, CpPaBHEHMS, KiaccuuKauu
SA3BIKOBOM MH(POPMAILIUU B TEKCTE

OBITE KOMIIETCHTHBIMU: B MMPUMEHCHUHN
O6IJ_II/IC MIPUHIUIIOB u MCTOA0B
JIMHTBOCTUIIMCTHYECCKOT'O aHaJIm3a n
HHTCpHpCTaAllun TCKCTOB PA3JINIHBIX

(YHKIIMOHATBHBIX CTUJICH; B MCIIOJIb30BAaHUH
YKAHPOBO-CTUITUCTUYECKUX dbopm

MUCbMEHHOW M YCTHOM KOMMYHUKAIIMHU

interaction of linguistic means in various spheres
of communication.

be able to: determine the text affiliation to a
particular functional style, determine the linguistic
features of the style, differentiate the explicit and
implicit information of the text.

be able to master: the skills of analysis,
comparison, classification of language information
in the text.

be competent: in the application of general
principles and methods of linguistic analysis and
interpretation of various functional styles texts; in
the use of genre and stylistic forms of written and
oral communication.
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Kypcmoiy Kvickauwa mazmynst / Kpamrkoe codepicanue kypca/ Course summary

Ochl TIOH TYMHYCKa MOTIHIAEPAIH op Typdi
(GYHKIMOHANABIK  CTHIIBJACPAIH  TPAKTHKAIBIK
TangayblH  YChIHAABI, TUIMIH  OKCIPECCUBTI
KypajiapIpl OHE CTHJIMCTHKAIBIK TOCUIAEpi
Tanmay, oJIApAbIH KbI3METTEpi, MOTIHJI OapIibIK
KOJIEMiH/IE TYCIHYT€ OKBITY, TOHIIK Ma3MYHBI
MEH OHBI KYpy TOCUIIH KOca aifaHjaa; Typii
JCHTeNepae aapecarka apHajFaH ocep eTy
KYpaJIapbiH 3epTTey.

JlucuuiuinHa mpeanosaraeT MpaKkTHYeCKU
aHaM3  AyTEHTUYHBIX TEKCTOB Ppa3IMYHBIX
(GYHKLIMOHATBHBIX  CTHJIEH, aHaJIu3
9KCIPECCUBHBIX CpeACTB A3bIKA u
CTHJIUCTUYECKHX MPHEMOB, HX (QYHKIHII,
oOyueHHuEe TOHHMAaHHUIO TEKCTa BO BCEM €ro
o0Bbeme, BKIII0Yasi IPEIMETHOE COIepKaHUE U
CIoco0 €ero Co3JaHus; H3Y4YCHHUE CPEICTB
BO3JICUCTBUS Ha ajpecaTta Ha pPa3IUYHBIX
YPOBHSIX.

The discipline involves the practical analysis of
authentic texts of various functional styles, the
analysis of the evocative means of the language
and stylistic devices, their functions; teaching
understanding of the text in its entirety, including
the subject content and the way of its creation;
study of the means of influence on the addressee at
various levels.

bazoapnama scemexuici / Pykosooumens npozpammst/ Programme manager

Mounrunésa H. B., AnnreicnaeBa 3. T.

Mounrunésa H. B., Anmreicnaesa 3. T.

| Mongileva N.V., Alpyspaeva Z.T.
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